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Cl s  i l  2á M a  A férfia  ̂ osztályán vagyunk. A zöme csavar-
(LatogMás a tolcncházban. — Magdolnák. -  A fekete lepedő. - -  „Nyolcán t e ^ a Ẑ ^ ^ \ Ii^ A ,3 ^ m b r o ^ ^ ík T ié d íto  
vagyunk, uram!“ Az aranyíogu lovag. — A tiiczofia tudora. -  az állanak előttünk. Borostás «Tudás arcok, kik önms-
ősíakó. — „Lt volt Dón ss  N u s i . . . 1 — A vörös é s  a fehér ember.) gukat árulták el a harminc ezüstért. . .  Milyen ztü-

„Immerglück bácsi“ ül & bakon, a milliomos 
öreg bérkocsis, két fekete lova vágtában röpít a 
toloncbáz felé. 8 üt a nap, de téli szél süvít az ut­
cán, a hőmérő higanya fagypont alá sülyedt, A 
társztíkerek forgatagában tovasulianuxik s csakha­
mar előbukkan a hatalmas épületcsoport, <& vörös­
téglás íoloncház. Immerglück bácsi hopp-ot *ki*ált 
és hátraszól: A Jerg li beu vagyunk . . .

Cerberus-rendőr őrzi a kaput, lélek oda be 
nem juthat, de ki sem; én azonban a főkapitány ur 
kivételes engedélyével már bent is vagyok. Egyik 
riporterkollégám kisér, jelentkezünk Ú jhely i főta­
nácsos urnái s a kiváló rendőrfőnök szívesen fo­
gad, Ott van Gágel tanácsos is, most kerültek a to­
lón cház élére. Ez a két nagyszerű rendöri-alan tűm 
szervezi át egyik legelhanyagoltabb intézményün­
ket, mely az időkben minden embersalaiknak, egy 
világváros erkölcsi szennyének a gyűjtőhelye volt,

N o v in szk y  felügyelő és a rendörorvos ur ka­
lauzol. A fűtött folyosón kisirt szemű asszonyok 
a tizenhárompróbás kijáró-ügyvédek tanakodnak. 
A tolopchúz udvarán '''hervadt levelet kavaxgat a 
szél. A rabok folyosóján enyhe ételszag terjed, az 
ebpdet osztják. Mindenekelőtt a rabkórházai néz­
zük meg. Az orvos ur azt mondja, hogy a rabkór­
ház élelmezése épen olyan, mint má3  kórházé, a 
rabok  u g ya n a zt az ételt k a p já k , m in t odaát a tú lsó  
épületben a beteg rendőrök . A mai menü: leves
koóka lésztáva l és ke lkáposzta . A kiéhezett emberek 
mohón kapnak utána, egy borzas sihedemek nincs 
villája s markával eszi a k^osztát. Szegény ember- 
állat. Tovább megyünk, főj a II. emeletre, a beteg 
rabnők osztályára. A rendőr ajtót nyit s a nagy, 
világos teremben az éjszaka Magdolnái fakó arccal 
fekszenek. Árva Krisztuskép a falon. Hatvan ágy. 
Hatvan jenvese a halálnak. Az mosolyog, ez fásul­

tan néz a levegőbe, amaz meg elbuvik, hogy ê em lőttek és istentelenek! Szemükből vigyorog a bűn. 
ne lássa foltos arcát . . . a szóba közepén pedig Börbekeese3 alak lép elő, ártatlanságát hangozfcat-

hogy csöndesen siratja elhibázott életét . . . m ondja  a nevét. E lőkelő  fam ília  e lsü llö tt fia. Az egész
Zörren a kulcs s a harmadik teremben a cse-fogsora aranyból van. Egy félszcmü, púpos alak 

lédek és más ©félék csoportja bámészan néz reánk. lehajol és a száját lesi. Látom a tekintetén, hogy 
Vagy hetvenen vannak. Nagyrészük tolvajnő, de szeretné ellopni é  lovag ur aranyfogsorát. Hát ez 
mind azt mondja, hogy ártatlan. Kicsi, csúnya nő kicsoda? H ercegi eleganciával ö ltöző it u r  hajlong  
jön elém sírva, hogy Ő finn nő s nem csinált sem -e lő ttü n k : dr K ., a filo zó fia  tudora. Németül beszél, 
mit 8 hogy vőlegénye van és az anyanyelve svéd, gesztusa  ̂ finom, N ietzschei o lvassa  épen , lengyel 
de kisül, hogy galíciai. PergÖnyevü szakácsáé kötszármazásu, KohstantinápoJyba indult, ahová lii- 
belénk, csípőre ralija kezét s előadja a terem ki-nevezték iskolaigazgatónak, de átutáztában elfog- 
vánságail Borzasztó bestia. Kifelé megyünk s aták egy kávéházban s most nem tudja, mi lesz vele. 
hetveiT rab egyszerre dühödi kiáltásba tör. Hm, ifi Az arcába nézek s a szeme megrebben, de sztinte- 
is a cselédek képviselik a forradalmi elemet! lenül mosolyog. K ém kedés g ya n ú já b a n  van , de

A galíciai nők termében mérhetetlen szag van egy két napon belül tisztázódik az ügye. Megnyug- 
Százan lehetnek együtt s ahogy belépünk, elhal «tatom, Iiögy ne aggódjék: nem  a zo k  v a g y u n k  m i, ma- 
zsivaj, csak némán forognak ott hátul, mint a ha g ya ro k , a k ik n e k  lefest a B écsi M agyar Ú jság. A 
lak az' akváriumban. Egy anya ölbeli gyermeket tan zsebtolvájok bólogatnak . . .
a karján, két-három apróság meg a szoknyájába Vén csavargó fekszik a másik teremben egy. * 
kapaszkodik s a nagyobbik megszólal: »Ny^c^deszkas^zálpn, öszes szakaiját cibálja s hörögve

-emlegeti az Isten nevét. Hirtelen rosszul'1-lelt s el­
v a g y u n k ,  uram!“ Nézem s íeketedik bennem a k é , - viszik a kórterembe. Valami vásári kikiáltó, szin-

Galicia feló . . . Micsoda zagyva, boldogtalan söp-felügyelő szánakozva nézi s arra kér, hogy Írjam 
redék van itt! Egy másik anya elő kirakodik s kis meg: ju tta sso n  a n a g y k ö zö n sé g  va lam i ócska, akár- 
gyermeke karjába csip, hogy sírjon . . .  A felügyê mffj/én. ócska  ru h á i e ze k n e k  a szerencsétlen  páriák­
ig megdorgálja és ott marad a világ csürhéje mö-nafc, k ik  ru h á tla n u l szen ved ik  bün tetésüket a leg- 
Söttünk, az örvénylő bűzben, csak a panaszos iszo n yú b b  tél kezde tén ! A  jóság  a vezek lő  bűnt t&- 
gyermeks>i1 pl tás jön velőm s veri, tépi, marcangoljaka rn á  be vele . . . Cigarettaárusok, tolvajok, nyo



(ne iy)
morékok, láncoló kereskedők, jókabátos vendéglős, 
rikkan.es, szökött tanonc, sík., a  legkülönbözőbb 
alakok vonulnak el előttem e fotogra.fálom a lelkű­
ket. E gy apa jön elém a 3-as teremben s összetett 
kézzel könyörög, hogy a nála levő kenyérjegyet jut­
tassam a gyermekéhez, mert. ha nem, éhen hal. Föl- 
jegyzém. sírva köszöni. Most to«<? ©¿c r-.aend̂ a awdt 
ál-i elém s az ö különös esetét magyarázza, A raj­
kók lehurrogják Szököm előle a „kizárnunkások“ 
osztályára, kik öslakói a toIonéba znak. Kérdem 
„Sándor bácsi “-t, hogy ió e itt tenni ? Vállát vo- 
nógatja: Istenem, hát valahol csak van az ember. 
Ki a legöregebb lakója e háznak? öreg csavargó 
varr ogat a sarokban s fölkel büszkén: „Én 1871 óta 
vagyok itt!11 Megszokta már. Ha kieresztik, meg est 
csak szerét ejti, hogy bekerüljön. Jó itt neki. Nem 
panaszkodik. Az ablakon kimutat hékült mosoly- 
lyal. Odamegyek és kinézek, A kőfalon túl ott a te- 
mefíő . . .

Ezerszázöiven rab van a toloncházban. A női 
betegek száma nagyobb, mint a • férfi raboké. A 
műtőteremben naponta háromszáz ember fordul 
meg. Ebben az évben kétezer beteget kezeltek. Az 
ambuláns betegek száma havonta: ezerötszáz. A z  
a szoba, melyben Kun Béla ült, most a rendőrorvo­
sé, de az a híres, zölddel bevont díván nincs m á i. 
a helyén, a sarokban. Lemegyünk innen a fürdő­
be, itt fertő tlenitének mindenkit, aki a vörös házba 
kerül. Nagyszerű kasán áll a sarokban, egyszerre  
százhúsz rab ruháját teszik  bele s mire megfürde­
tlek, a ruha már meg is száradt. Olvassuk az egyik  
szoba falán: „It volt Dénes Nusi 1920 IV. h. dO 
napra.“ Megörökítette szegény a nevét . . . Tulfe- 
löl a rabnök épen mosogatnak, a sarokban hallga­
tag asszonycsoport ül s rengeteg krumplit hámoz. 
Ez lesz a holnapi ebéd. Bt jó meleg van. Á köz­
ponti fűtés kazánházát és csőhálózatát is megte­
kintjük, most pedig fölmegyiimk a politikai foglyok  
osztályára, hol a többek közt Iát nevezetes rab is  
vendégszerepei . . . .

Szép, fiatal lány néz ki a rácson: próbakis­

(iao (Köt, v. fűz.) 1 (Oldal)
asszony volt egy előkelő szalonban s  kommunistá­
nak bélyegezték, pedig „ártatlan.“ A főnöke csu- 
batta le, de ma kiszabadul! Társnői örülnek. A  
börtön szolidaritása. A másik nő ¡sztrájk miatt ke­
rült be a kispesti gyárból, A harmadik írógép mü- 
szerésznö, bevallja, hogy bizony a kommünbe keve­
redett: internálni fogják. Apró cellák következnék. 
Két hajóskapitány csempészés miatt kanalazza a 
kelkáposztái. Egy udvarias kereskedő bevallja, 
hogy „csakis árdrágítás miatt“ ül, Ügyvédet látok. 
A kommün híve volt. A folyosó végén ciszterna- 
szerű hely van. OH ül lent a kosarán dr Landler 
Ernő az elvtársai között. A lapok eleget foglalkoz­
tak vele. Lemegyünk s kimért udvariassággal fogad. 
Elegáns ur. Két ¿felöltő van rajta,, az egyik vastag, 
csikós felöltő a lábát takarja be és át van kötve a 
derekán. A fogoly ur jó sziliben van. Érdeklődünk 
a helyzete iránt, de előkelőén bűvös és zárkózott; 
a magába szállt ember benyomását kelti, noha bi­
zonyos vértanúi határoz olts ággal beszél, Elmondja, 
bo gi7 föl mentették, de ö maga kérte, hogy internál-] 
ják :  Mi a kívánsága? Elutasítóan int. Semmi . . .

Bartha Á belt keressük föl ezután, a szegedi 
kormány volt belügyminiszteréi. A felügyelő előre 
figyelmeztet, hogy a szegedi miniszter „nagyon 
mérges“ ember. Á cellájába lépünk. Elég jó kis 
szoba. Egymaga lakik benne. Pirosfcakarös ágya  
van. Ott ül az asztalánál és cigarettázik, ránk néz s 
felugrik udvariasam, de ingerülten. Vagy^ öt má­
sodpercig farkasezeniet nézünk, közben jól szem- 
tlgyre veszem. Szakálla ápolt. Öltözete: francia
eji^acipö szürke be'éttel, magas sárga harisnya s

acél szürke, finom vadászruha. Elegáns ember. Mon-

& hogy ki vagyok s kérdem, hogy mi üzenni va- 
van a nyilvánosságnak? Indulatba tör. „Az 

én nevemhez fűződik a nem zet megújhodása, hiába 
fekaíják elsikkasztani!'“ Fölháborodva szidja a de­
struktív elemeket, „Bab vagyok, elvették a szabad­
ságomat! Képzelje, hogyan érzem magamat . . 
Hangsúlyozza, hogy fölmentették. — Kollé­
gám megjegyzi: igen* csakhogy visszavonták a föl­
jelentést. Vitatkozni kezdünk. A szegedi miniszter 
keserűen tiltakozik. Politikai üldözöttnek tekinti 
magái, pedig mennyit szenvedett a magyarságért! 
„Beteg vagyok , hat hétig idegkimerültségben szen­
vedtem a kommün után és ez a hálát* De hála sem 
kell neki, csak — szabadság  . , .

Szabadság! Te színes álma a rablel kéknek, 
mikor jön el a te országod? Áll a vörös ház, só­
bajos ablakaival zordan áll az őszi veröfénybeo ...

Lázár István.


